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How to carry bulk ink solution Comment transporter la solution d’encre en vrac

Beim Tragen der Massen-Tintenlösung Come trasportare la soluzione di alimentazione 
in continuo dell’inchiostro

Cómo transportar solución de tinta a granel Como transportar solução de tinta a granel

De bulkinktoplossing dragen Перемещение общей системы подачи 
чернил

搬运大容量供墨系统的握持方法 如何搬運大容量供墨系統

벌크 잉크 솔루션 이동 방법 ⼤容量インクサーバーの持ち⽅
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DCaution:   O When carrying the bulk ink solution, use at least 2 persons.
  O When lifting the bulk ink solution, place your hands at the location indicated in the manual.

DAttention :   O Il faut au moins 2 personnes pour transporter la solution d’encre en vrac.
  O Lorsque vous soulevez la solution d’encre en vrac, placez vos mains à l’endroit indiqué dans le manuel.

DVorsicht:   O Die Massen-Tintenlösung sollte immer mindestens zu zweit getragen werden.
  O Wenn Sie die Massen-Tintenlösung anheben, greifen Sie mit den Händen an den im Handbuch gezeigten Stellen an.

DAttenzione:
  O Per trasportare la soluzione di alimentazione in continuo dell’inchiostro, occorrono almeno 2 persone.
  O Durante il sollevamento della soluzione di alimentazione in continuo dell’inchiostro, posizionare le mani come 

indicato nel manuale.

DPrecaución:   O Se necesitan al menos 2 personas para transportar la solución de tinta a granel.
  O Al levantar la solución de tinta a granel, coloque las manos en la ubicación indicada en el manual.

DAdvertência:   O O transporte da solução de tinta a granel deve ser realizado por, pelo menos, 2 pessoas.
  O Quando levantar a solução de tinta a granel, coloque as mãos no local indicado no manual.

DLet op:   O Draag de bulkinktoplossing tenminste met 2 personen.
  O Neem de bulkinktoplossing vast zoals aangegeven in de handleiding wanneer u de bulkinktoplossing optilt.

DПредостережение:   O Для перемещения общей системы подачи чернил требуется не менее 2 человек.
  O При поднятии общей системы подачи чернил важно брать ее за место, показанное в руководстве.

D注意：
 O 搬运大容量供墨系统时，至少需有 2个人。

 O 当抬起大容量供墨系统时，请将手放在手册中所示的位置。

D注意：
 O 當搬運大容量供墨系統時，至少需要 2 個人。
 O 當抬起大容量供墨系統時，請將您的手放在手冊中所指示的位置。

D주의 :
 O 벌크 잉크 솔루션을 이동할 때는 최소 2명이 필요합니다.
 O 벌크 잉크 솔루션을 들어 올릴 때는 설명서에 표시된 부분을 잡고 들어 올리십시오.

D注意：  O 本製品は重いので、1 人で運ばないでください。開梱や移動の際は、2 人以上で運んでください。
 O 本製品を持ち上げる際は、マニュアルで指示された箇所に手を掛けて持ち上げてください。
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产品中有害物质的名称及含量

部件名称

有害物质

铅 
（Pb）

汞 
（Hg）

镉 
（Cd）

六价铬
（Cr( Ⅵ )）

多溴联苯
（PBB）

多溴二苯醚
（PBDE）

机械部件
塑料组件 ○ ○ ○ ○ ○ ○

金属组件 / 电子部件 × ○ ○ ○ ○ ○

机架（外壳 / 支脚 ) ○ ○ ○ ○ ○ ○

电路板 /电子部件 × ○ ○ ○ ○ ○

线缆 ○ ○ ○ ○ ○ ○

附属物品（印刷品等） ○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

○：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

×：�表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。但这只是因为在保证产品
性能和功能条件下，现在还没有可替代的材料和技术而被使用。

产品环保使用期限的使用条件

本产品的环保使用期限，表示按照本产品的安全使用注意事项使用的情况下，从生产日开始，在标志的年限内使用，本产品含有的有害
物质不会对环境、人身和财产造成严重影响。

安装、使用产品前请阅读使用说明。请妥善保管此使用说明（保留备用）。

其他信息，可查看产品本身、产品包装和其他形式的资料，包括爱普生网页（http://www.epson.com.cn）。


